Bo MHOrmx Takux CIJIOBaxX NPUCYTCTBYIOT OIPEACIICHHBIE KOMITOHEHTHI,
KOTOPBIE OTBEYAKOT 3a 3HAYEHHE COOMPATENBHOCTH BO BCEM CJIOBE. KOMIOHEHTHI
MOKHO OOBECIMHUTH B TPYNIbl MO 3HAYEHHSIM, KOTOPBIE OHHU BBIPAKAKOT:
noaumudeckue, 8oeHHvie 00beOUHeHUs, COYUAIbHO-00UeCmEeH bie SPYNnbl, COBO-
KYNHOCHU NPEeOMemos, HAYK.

HaunGonee nHTEpECHON ISl PACCMOTPEHUS SIBISIETCS TPyMNa, 00bEIMHEHHAS
110 COLMATLHO-O0MECTBEHHOMY NpH3HaKy. (JI¢ zi cyuy.);

1) pon, knan; pamuins; OAHOTO poAa (KiaHa), poooesoti,

2) Onu3Kkast poJHs, COPONYM; POJCTBCHHUKH, YI€HbI CEMbUL,

3) NOKOJIEHKWE, OAHOTO TOKOJEHUS, neped CmeneHvio poocmea obosnavdem
COpoOUHeii-00HOpAMUTLYEE YKAZAHHO2O HUIKCE NOKOJCHUS,

4) myieMsl, TUIEMEHA;, HAPOJHOCTh, HALIMOHAIBHOCTL (makoke pooosdst Mop-
Ppenay);

5) poa, BUA, TPyNIa, KaTeropus, paspsja, KIacc, MOPSIOK, Mdm., dcmp.
CEMEMCTBO, MHOKECTBEHHOCT.

B 3aknrodyeHMe XO4eTcs OTMETHTb, YTO BOCIPUATHE COOMPATEIBHOCTH
JHOABMHU  PA3IUYHBIX KyJBTYP (B YAaCTHOCTH, PYCCKOH M KHTaWCKOW) HMMEET
HALMOHAJIbHO-KYJIBTY PHBIE OCOOCHHOCTH. [{eTaNbHbII aHAJIN3 BBISBICHHBIX Pa3JiH-
4yuii OyJIET NPEACTABIIEH B HAIEM JUILIOMHOM WCCIJICTOBAHKH.

II. MaTtbsL1ieBHY

JIEKCUKO-CEMAHTHUUECKAS TPYIIITIA BKYCOOBO3HAUEHWUH
B AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX

[Tpu comocTapiacHUU JIEKCUKO-ceManTHueckux rpynn (nanee JICI') npwunara-
TENBHBIX CO 3HAYEHWEM BKYCa B PYCCKOM W AHITIMMCKOM sI3bIKaX ObLIM MCIOJIB30-
BaHbl «bBOJIBIION TONMKOBBIMA CHOBaph PyccKoro s3bikay, «Roget’s Thesaurus of
English Words and phrases», «Oxford Dictionary of English». MeTtomom crmonnoit
BBIOOPKH ObLTO 0TOOpaHo 31 mpuiarareinbHOE CO 3HAYCHUEM BKYCA B PYCCKOM SI3BIKE
u 40 — B aHDMICKOM. B BBIOOPKY BOIIM TOJIBKO TE€ CJIOBA, KOTOPHIE UMEKOT CEMY
‘BKyC’ 1O MEPBOMY 3HA4YEHUIO. [Ipu 0TOOpPE MCKIHOYAIMChH CIIOBA, KOTOPBIE, MO
TepmuHosiorud B. B. BuHorpagosa, uMErOT NpeAMETHO-M300pa3UTENBHOE 3HAUYCHHE.

JICI' mpunaratelbHbIX CO 3HAYEHHEM BKYCAa B PYCCKOM SI3bIKE BKITFOUAET
7 NEKCUKO-CEMAHTUYECKUX MOATPYII, BBIACISIEMbBIX HA OCHOBE HAIMYMS B TaKOM
noArpynne oouiel ceMbl, 00BEIMHAIOEN 3HAUEHUS JieKceM. B xoae uccnenosa-
HUSl OB BBIACTIEHBI CIAEAYIOIIME MOATPYIIBI MPUIAraTENIbHBIX: C CEMOU ‘BKYC’
(8), c cemoii ‘Ha BKyC’ (‘o BKycCy’) (5), ¢ ceMoii ‘npuBkyc’ (4), ¢ ceMOi ‘Ha3BaHUE
apyroro Bxyca’ (18), ¢ cemoii ‘BKyCHBbII (2), ¢ ceMOil ‘“Ha3BaHWE MPOAYKTA MMHUTA-
Hus® (4).

[Ipu aHanM3e CMBICIOBOM CTPYKTYpbl JekceM, Bxomsuwmx B JICIT mpunara-
TENBHBIX CO 3HAYEHUEM BKyCa, 0CO00E BHUMAHUE YACISIIOCh CEMaM, BBIPAYKAOLIAM
MAKCHMAIBHYI0 M MUHUMAQIBHYKO CTENEHb MPOSIBJICHHUS TOTO WM WHOIO BKyca.
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K cemam, BeIpaKaroIuM MUHUMAJIbHYIO CTENEHb MPOSIBJICHUS BKYCOBBIX OLIYILIECHUH,
OBUTH OTHECEHBI CIEAYIOIIME ceMbl: ‘HeMHOTO’ (3), ‘cierka’ (1), ‘HecKoabKO’ (B 3HA-
YEHUU «HEMHOTO®) (3), ‘puBKyC’ (4).

JICT" mpunaraTeqbHbIX CO 3HAUEHUEM BKYyCa B QHIJIMHCKOM SI3bIKE COJEPKUT
6 JIEKCUKO- CEMAaHTUUYECKUX MOJTPYIII, BBIACISEMbIX HA OCHOBE HAJIMYUs B TaKOi
noarpymnmne oouiel cemMbl, O0bEIUHSIIOIIEH 3HAUCHUS JIEKCEM, BXOSIINX B TAHHYIO
nojArpymnmy:c cemoi ‘taste’ (‘Bkyc’) (21), ¢ cemoii ‘tasting’/‘totaste’ (‘Ha BKyC’)
(11), ¢ cemoit ‘pleasant’/‘good’ (‘mpusthblii’) (12), ¢ cemoii ‘tasting’ (‘HenpusT-
HBII ) (6), ¢ cemoii “‘a reference to another taste’ (‘oTcbuika K apyromy BKycy’) (6),
¢ cemoii ‘according to the name of food product” (‘HazBaHme BKyca MO NPOAYKTY
nutanus’) (13).

Kak u B pycckoit JICI' npunmarateinbHbIX CO 3HAUCHUEM BKYCA, B AHTJIMUCKON
JICT" ecTh mpunarareibHbIE, COACPXKAIIME CEMBI, BBIPAKAIOUIME MAKCHMAIBHOES
Y1 MUHUMAJIBHOE MPOSIBJICHUE BKYCA. BbUIM BBIACIIEHBI CIEAYIOLUIME CEMBL ‘100’
(‘ciamikom’) (1), ‘extremely’ (‘upesBbruaitno’) (1), “very” (‘ouenn’) (4), ‘almostno’
(‘npaxtruecku HET') (1), ‘no” (‘HUCKOMBKO HE 7) (3).

[TpoBeaCHHOE MCCIIEAOBAHUE MO3BOJIMIIO BBISIBUTH CUCTEMY MPHJIAraTeibHbIX
BKYCOOOO3HAUEHUSI B PYCCKOM M AHIJIMACKOM S3bIKAX, a TAKXKE YCTAHOBUThH MX
KJTacCU(PUKAIHIO.

Takum oOpazom, JICI' mpunaraTeinbHbBIX CO 3HAYEHHUEM BKYCa B PYCCKOM
U QHIJIMACKOM S3bIKE UMEIOT Kak OOLIMe, TaK U OTJIMYMTENbHbIE 4epThl. M B pyc-
CKOM, U B QHIJIMMCKOM S3bIKE BKYCOBBIC 3HAUEHMS JIEKCEM MOTYT COACPIKATh
CEMbI, BBIPAKAIOIIME Pa3HYIO (MUHUMAIBHYIO WM MAaKCUMAJIbHYIO CTETEHbD)
NPOsIBIIEHUS TpU3HaKa. KpoMe TOro, BaxKHONH 0COOEHHOCTBIO CMBICIIOBOM CTPYKTY-
pbl HEKOTOPBIX JIEKCEM CO 3HAYCHHUEM BKycCa SIBJISICTCS HAJMUUE OLIEHOYHBIX
U MOJQJIbHBIX CEM, YTO MPHUIACT 3HAYECHUIO MHTEPINPETALMOHHBINH XapakTep. [lo-
JOOHBII €rMoco0 BBIPAKECHHUST BKYCOBOIO 3HAUEHHUS CBSI3aH C OCOOCHHOCTSIMH
KaTeropuu BKyCa: pa3HbI€ JIIO1M BOCIPUHUMAIOT BKYC M0- PA3HOMY.

K. IlaBaoBa

OCOBEHHOCTH CEMAHTHUKH OPHUTOHUMOB
PYCCKOI'O 1 AHINTMHMCKOI'O S3bIKOB
B HAIITMOHAJIBHOU A3bIKOBOU KAPTUHE MHUPA

2KuzHb m000ro HapoJa Ha MPOTSHKEHUH BEKOB BCETTIA CBS3aHA C OKPYKAIOLIUM
KUBOTHBIM MHPOM, IO3TOMY HOMEHKJIATypa >KUBOTHBIX SBJISIETCS OJHOH U3
CYUIECTBEHHBIX COCTABJISIOLIMX JUIsl JIEKCUKH JIFOOOTO si3bIKa. PYKOBOJCTBYSICh STUM
MOJIO’KEHUEM, MbI BBIOpaTi OOBEKTOM HALIETO0 UCCIICOBAHUS CEMAHTUYECKOE TOJIE,
OOBEIMHSIONICE B PYCCKOM W AHIJIMMCKOM sI3BbIKAX CJIOBA, CAY>KAlWE JUIsi HAUME-
HOBAHMUS IITHIL,

OO01IEnprU3HaHHO, YTO JICKCHUYECKAsi CUCTEMA sI3bIKa MPEACTaBIsIeT COO0M oTpa-
JKEHME B YEJIOBEYECKOM CO3HAHMU OOBEKTHMBHOIO MUPA, €r0 CB3€H, B3aMMOOTHO-
tmieHuid. OTpakeHre 0OBEKTUBHOIO MUPA B JIEKCUKO-CEMAHTHUECKON CUCTEME SI3bIKA
cBs13aHo (1o JI. A. HOBHKOBY), C €ro OSI3bIKOBJICHUEM, MPEICTABICHUEM B €TUHUIIAX
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